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Basic Information

Grant title
Fundación María Amor - Casa de Acogida, Cuenca - Ecuador

Type of Project
Humanitarian Project
Address community needs and produce sustainable, measurable outcomes
 
Primary Contacts

Name Club District Sponsor Role

Javier Ordòñez Tomebamba-Cuenca 4400 Club Host

Dana Stern Cupertino 5170 Club International

Committee Members

Host committee

Name Club District Role

Boris Palacios Tomebamba-Cuenca 4400 Secondary Contact

Carlos Salazar Tomebamba-Cuenca 4400 Secondary Contact

International committee

Name Club District Role

Irmgard Lafrentz Cupertino 5170 Secondary Contact International

James Walker Cupertino 5170 Secondary Contact International

Do any of these committee members have potential conflicts of interest?
No
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Project Overview

Tell us a little about your project. What are the main objectives of the project, and who will
benefit from it?
La violencia contra las mujeres es un problema mundial que la ONU declaró como una de las violaciones más
urgentes de los derechos humanos. Los datos oficiales muestran que en Ecuador 6 de cada 10 mujeres enfrentan
violencia en sus familias al menos una vez en la vida. En la ciudad de Cuenca, el número es 7 de cada 10
mujeres.
En vista de esta grave problemática la Fundación María Amor - Casa de Acogida, abrió sus puertas en la ciudad
de Cuenca, en el año 2004, y ha brindado servicio a más de 1000 mujeres y sus hijos hasta la actualidad. El
promedio por día de mujeres y niños en la casa es de: 12 mujeres y 30 niños.
Es por esta razón que se determinado la necesidad de que los beneficiarios de nuestro proyecto sean mujeres y
niños abusados sobrevivientes de violencia intrafamiliar.
Los principales objetivos de este proyecto son:
- Recuperación y curación del trauma (PTSD), a través de terapia alternativa de relación armónica con la
naturaleza.
- Educación para lograr una nutrición sana y balanceada.
- Saneamiento del suministro de agua para hacerla potable.

 
Areas of Focus

Which area of focus will this project support?
Peacebuilding and conflict prevention

 
Measuring Success

Peacebuilding and conflict prevention

Which goals of this area of focus will your project support?
Enhancing the capacity of individuals and communities to transform conflict and build peace; Training
community members in peace education, peace leadership, and conflict prevention and resolution; 
 
How will you measure your project's impact? You need to include at least one standardized
measure from the drop-down menu as part of your application.

Measure Collection Method Frequency Beneficiaries

Number of conflicts mediated Surveys/questionnaires Every two weeks 20-49

Number of individuals trained Direct observation Every three months 1-19

Do you know who will collect information for monitoring and evaluation?
Yes
Name of Individual or Organization
Universidad de Cuenca / Fundación María Amor
Briefly explain why this person or organization is qualified for this task.
La Universidad de Cuenca tiene una larga trayectoria de apoyo y participación en proyectos sociales a través de
su Dirección de Vinculación Social; sus docentes están preparados para guiar a los alumnos en la
implementación, monitoreo y evaluación de proyectos.
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La Fundación María Amor tiene la experiencia en monitorear y evaluar el desempeño y recuperación de las
mujeres y niños que están en rehabilitación, a través de métodos estudiados y trabajados por años como por
ejemplo los "grupos focales".
 

 
Location and Dates

Humanitarian Project

Where will your project take place?
City or town
Cuenca

Province or state
Azuay

Country
Ecuador
When will your project take place?
2019-07-01 to 2020-07-31

 
Participants

 
Cooperating Organizations (Optional)

Name Website Location

Universidad de Cuenca www.ucuenca.edu.ec Avenida 12 de Abril y Av. Loja Cuenca Ecuador

Supporting Documents
2018-12-13_14-06_(1).pdf
carta_compromiso_U_Cuenca_1.pdf
carta_de_acuerdo.docx
community_assessment_results_es_(1).docx

Do any committee members have a potential conflict of interest related to a cooperating
organization?
No
Why did you choose to partner with this organization and what will its role be?
Se decidió colaborar con esta Institución Educativa debido a su experiencia en el campo de la ayuda social a
través de su Dirección de Vinculación con la Sociedad; ademas es una prestigiosa Universidad con mas de 100
años de servicio a la comunidad.
Su principal rol es proporcionar personal docente y alumnado para llevar a cabo la puesta en marcha, monitoreo
y evaluación del proyecto por medio de su facultad de: Psicología, Ciencias de la Hospitalidad, Agronomía.

 
Partners (Optional)
List any other partners that will participate in this project.
Los siguientes colaboradores ayudaran con la contribución de fondos para el proyecto:
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Club Rotario Cupertino - Distrito 5170
Club Rotario Chennai KK Nagar - Distrito 3230
Club Rotario Modesto Sunrise - Distrito 5220
Caritas - Austria

  
 

 
Rotarian Participants

Describe the role that host Rotarians will have in this project.
Club Rotario Tomebamba Cuenca desempeña las siguientes funciones en el proyecto:

- Administración y contabilidad.
- Manejo de relaciones entre los participantes del proyecto.
- Monitoreo de implementación, avances y resultados del proyecto conjuntamente con la Universidad de
Cuenca.

Describe the role that international Rotarians will have in this project.
1.Club Rotario Cupertino (Distrito 5170): contribución de fondos para el proyecto. Uno de sus miembros, la
Sra. Irmgard Lafrentz, vive en la ciudad de Cuenca y apoya localmente a la Fundación María Amor, ella es
una de las gestoras de este proyecto.
2. Club Rotario Chennai KK Nagar - Distrito 3230: contribución de fondos para el proyecto.
3. Club Rotario Modesto Sunrise - Distrito 5220: contribución de fondos para el proyecto
4. Caritas - Austria: contribución de fondos para el proyecto.

 
Budget

What local currency are you using in your project's budget?
The currency you select should be what you use for a majority of the project's expenses.

Local Currency U.S. dollar (USD) exchange rate Currency Set On
USD 1 14/05/2018

What is the budget for this grant?
List each item in your project's budget. Remember that the project's total budget must equal its total funding,
which will be calculated in step 9. Every global grant includes a match of at least $15,000 from The Rotary
Foundation's World Fund. Project budgets, including the World Fund match, must be at least $30,000.
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# Category Description Supplier Cost in
USD

Cost in
USD

1 Training Programa de Terapia Psicologica
Alternativa - PTSD

Universidad de
Cuenca

15000 15000

2 Training Entrenamiento/Talleres de Nutrición
Balanceada y Saludable

Universidad de
Cuenca

15000 15000

3 Supplies Materiales, herramientas, semillas para
cultivar

Varios 4902 4902

4 Personnel Puesta en marcha de huerto orgánico Mano de obra
calificada

5248 5248

5 Equipment Sistema de sanamiento del agua y
rehabilitacion del sistema de aguas grises

Proquimarsa, Mano
de obra calificada

6000 6000

6 Supplies Material didáctico para terapia/talleres
de mujeres y niños

Varios 1972 1972

 

Total budget: 48122 48122

Supporting Documents
2018_MEMORIA_TECNICA_1.docx
Financial_Planning_Template_-_WASH_(1).xlsx
MEMORIA_TECNICA_2.docx
WASH_Op_and_Maint_template_2017_(1).xlsx
proquimarsa.pdf
water_system_0_1.PDF
water_system_0_2.PDF
water_system_0_3.pdf
water_system_1.pdf
water_system_2.pdf
water_system_3.pdf
water_system_4.pdf
water_system_5.pdf

 
Funding

Tell us about the funding you've secured for your project. We'll use the information you enter
here to calculate your maximum possible funding match from the World Fund.
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# Source Details Amount
(USD)

Support* Total

1 District Designated Fund (DDF) 5170 12,994.00 0.00 12,994.00

2 District Designated Fund (DDF) 4400 3,917.00 0.00 3,917.00

3 Cash from Club Tomebamba-
Cuenca

2,200.00 0.00 2,200.00

4 Non-Rotarian contributions to be
matched by TRF

CARITAS
AUSTRIA

2,000.00 0.00 2,000.00

5 District Designated Fund (DDF) 5220 2,000.00 0.00 2,000.00

6 District Designated Fund (DDF) 3232 2,000.00 0.00 2,000.00

*Whenever cash is contributed to the Foundation to help fund a global grant project, an additional 5 percent
is applied to help cover the cost of processing these funds. Clubs and districts can receive Paul Harris Fellow
recognition points for the additional expense.

How much World Fund money would you like to use on this project?
You may request up to 23,011.00 USD from the World Fund. 23011

Funding Summary
DDF contributions: 20,911.00

Cash contributions: 2,200.00
Non-Rotarian contributions matched by the Foundation: 2,000.00

Financing subtotal (matched contributions + World Fund): 48,122.00

Total funding: 48,122.00

Total budget: 48,122.00

 
Sustainability

Humanitarian Projects

Project planning
Describe the community needs that your project will address.
1. La principal necesidad es la Prevención y Resolución de conflictos originados por la violencia intrafamiliar:

Las mujeres y los niños que son albergados en la casa de acogida tienen un alto impacto de violencia y trauma
(PTSD), en consecuencia su principal necesidad es el apoyo psicológico, a través del cual se busca que las
mujeres reconozcan que son victimas de violencia y que no deben vivir inmersas en esta. Necesitan revalorizar
sus capacidades y habilidades, volverse conscientes de su potencial como personas, y sobre todo recuperar su
autoestima para salir adelante y para conseguir un empoderamiento de su vida, lo cual les permitirá lograr
cambios en su pensamiento y comportamiento para trabajar su autonomía.
Es fundamental trabajar el aspecto psicológico para conseguir recuperar la relación "madre-hijo" que se ha
perdido en este círculo de violencia intrafamiliar; es necesario volver a construir vínculos de respeto y
armonía.
Existe además la necesidad de que las mujeres revaloricen su entorno, el como viven, donde viven,medio
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ambiente, hábitos de limpieza, alimentación, rutinas con los niños, etc, para que aprendan o vuelvan a vivir
bien y así continúen con su proceso de sanación.
A más de la terapia psicológica de rutina se ha determinado que terapias alternativas como la relación
armónica con la tierra es una herramienta terapéutica que a través del trabajo con la tierra facilita el
tratamiento psicológico, y los resultados son muy alentadores.

2. Aprender sobre Nutrición y preparación de alimentos:

Las mujeres y niños que llegan a la casa de acogida, por lo general presentan deficiencias nutricionales,
problemas de parásitos, anemia, entre otros, que generan impacto negativo en su salud; en consecuencia el
desempeño laboral de las madres, el desarrollo físico de los niños y su evolución en la escuela se ven afectados
significativamente. Tienen la necesidad de alimentarse de manera sana y balanceada, requieren adquirir
hábitos saludables a través del aprendizaje y el entrenamiento en temas básicos como la nutrición,
preparación y conservación de alimentos, uso de productos propios de nuestro medio, hábitos de higiene, etc,.
Al cubrir estas necesidades tendremos resultados que complementarán la terapia psicología.

3. Acceder a un suministro de agua potable:

La casa de acogida tiene un suministro de agua que está contaminada con heces fecales de animales de
pastoreo que se encuentran cercanos a la fuente de agua de donde proviene el líquido. Se requiere de un
sistema de saneamiento para que el agua usada para beber y cocinar sea potable y no cause enfermedades
parasitarias a las mujeres y niños.
Además la casa posee un sistema de pantanos superficiales en serie para el procesamiento de aguas grises;
este sistema se ha deteriorado por el paso del tiempo y no ha podido ser reparado adecuadamente, en
consecuencia se usa parcialmente y es inminente que se produzca la contaminación del medio ambiente ya
que la casa esta ubicada en una zona donde no hay alcantarillado. Se necesita reparar el sistema para que las
aguas tratadas puedan ser eliminadas de forma segura; además se puede obtener efluente tratado para riego
de especies arbóreas, arbustivas y frutales que se encuentran en los jardines de la casa y así ayudar en el
ahorro de agua potable.

How did your project team identify these needs?
El Club Rotario Tomebamba Cuenca ha trabajado en diferentes ocasiones con la Fundación María Amor, así
también el Club Rotario Cupertino a través de su miembro Irmgard Lafrentz ha dado soporte a la Fundación
en diferentes aspectos. Es así que al tener experiencias previas, los dos clubes decidieron trabajar
conjuntamente y determinaron varias necesidades que podían ser cubiertas a través de la elaboración de un
proyecto que obtenga fondos por medio de una Subvención Global.

Consideramos que es una necesidad fundamental mejorar el apoyo psicológico a las victimas de violencia
intrafamiliar, para determinar esto se siguió un proceso que incluyó visitas a la Fundación, conversaciones con
sus directivos, análisis de los resultados que se obtienen del trabajo terapéutico que se brinda actualmente,
conversaciones y firma de acuerdo con la Universidad de Cuenca para conseguir apoyo de su facultad de
Psicología para dar soporte a esta necesidad. Así se llegó a la conclusión que se pueden introducir mejoras
por medio de terapias alternativas a mas de la terapia convencional.

Para determinar la necesidad de una nutrición saludable y balanceada, se mantuvieron entrevistas con los
directivos y trabajadora social para saber la incidencia de la desnutrición y enfermedades asociadas con esta
condición; además se visitó la Fundación para observar la forma en la que se elaboran los alimentos, los
ingredientes que se usan en las comidas, la conservación de los alimentos, las condiciones de higiene, etc.
Evidenciándose deficiencias que pueden mejorarse a través de la capacitación.

La necesidad de sanear el agua se determinó a través de visitas a la fuente de agua que provee el líquido vital
a las instalaciones de la Fundación, revisión del sistema de tuberías y cisterna de agua; se tomaron muestras
de agua que se analizaron en un laboratorio certificado, el resultado fue agua contaminada. En cuanto al
sistema de tratamiento de aguas grises, se hizo la visita al sitio, se verifico el funcionamiento parcial, y se
evidenció el deterioro de los pantanos superficiales en serie. Para esta parte del proyecto se contó con la
ayuda de un ingeniero experto en temas de saneamiento de agua.
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How were members of the benefiting community involved in finding solutions?
La comunidad beneficiaria no participó directamente en la búsqueda de soluciones, debido a que son mujeres
que se encuentran en estado emocional vulnerable, y por lo tanto no están en condiciones para tener criterios
objetivos.
Las mujeres que si aportaron con ideas fueron las que ya han dejado la casa de acogida y que se han
reincertado en la sociedad y también laboralmente, muchas de estas mujeres siguen en contacto con la
Fundación, ya sea trabajando en sus micro empresas o externamente. Este grupo de mujeres conjuntamente
con algunas que aun están en proceso de salir de la violencia en la casa de acogida se reúnen una vez por
semana para tratar sobre sus necesidades, expectativas, preocupaciones, etc; se aprovecharon estas reuniones
para tener un acercamiento y saber su opinión e ideas para solucionar las necesidades planteadas.

How were community members involved in planning the project?
- Mujeres de Éxito: aporte de ideas para el levantamiento de necesidades.

- Personal Administrativo de la Fundación María Amor: entrega de información, análisis de ideas para
posibles soluciones, acompañamiento en las visitas a la casa de acogida.

- Club Rotario Tomebamba Cuenca: análisis de la viabilidad del proyecto, definición de objetivos,
identificación de recursos para la ejecución del proyecto.

- Universidad de Cuenca: análisis de la viabilidad del proyecto y elaboración de un plan de trabajo con las
diferentes facultades que participarán del proyecto.

- Irmgard Lafrentz: gestión para la consecución de recursos económicos.

Project implementation
Summarize each step of your project’s implementation.
Do not include sensitive personal data, such as government ID numbers, religion, race, health information, etc. If you
include personal data, you are responsible for informing those whose personal data is included that you are providing it
to Rotary and that it will be processed in accordance with Rotary’s Privacy Policy.

# Activity Duration

1 Coordinación con Universidad de Cuenca para logística y puesta en marcha del proyecto 1 mes

2 Elaboración/obtención de material de apoyo para talleres y capacitaciones 1 mes

3 Compra de equipos, materiales, suministros, consumibles, para huertos y saneamiento agua 20 días

4 Contración de personal para asesoría en cultivos 1 mes

5 Ejecución plan de trabajo de la Facultad de Psicología - Universidad de Cue 11 meses

6 Ejecución plan de trabajo Facultad Ciencias de la Hospitalidad - Universidad de Cue 11 meses

7 Puesta en marcha de huertos orgánicos/implementación terapia alternativa de reconexión
con la tierra y conceptos ambientales.

11 meses

8 Instalación del sistema de saneamiento de agua 15 días

Will you work in coordination with any related initiatives in the community?
Yes
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Briefly describe the other initiatives and how they relate to this project.
- Dirección de Género del Municipio de Cuenca:
Esta institución pública realiza campañas de prevención y atención en temas de violencia en la ciudad de
Cuenca. Recibe apoyo del Gobierno Central ya que existe una ley que obliga al estado a apoyar iniciativas de
prevención y atención a las mujeres violentadas.
Actualmente la Fundación María Amor tiene convenios y programas de cooperación con esta Dirección,
además recibe ayuda económica para cubrir las necesidades básicas sin embargo los recursos son insuficientes.
El proyecto se puede beneficiar de esta alianza para la ejecución de talleres/capacitaciones en cuanto a
prevención y resolución de conflictos.

- EDEC EP:
Es una empresa pública, que guía y fortalece la gestión de proyectos dirigidos a los sectores productivos y a los
emprendimientos con visión social, sostenible y sustentable. Utiliza la agroecología como fundamento que
garantice resilencia económica, ambiental, social y alimentaria.
El apoyo de la EDEC a tráves de charlas y talleres fortalecerá los conocimientos sobre cultivos orgánicos que
son uno de los objetivos del proyecto.

Please describe the training, community outreach, or educational programs this project will
include.
1. Programa de Capacitación/Educación Facultad Psicología - Universidad de Cuenca
Duración: 6 meses*
Realizado por: estudiantes que hacen sus prácticas profesionales.

a) Evaluaciones:
- Evaluación psicológica y del desarrollo a niños/niñas, basada en el método ya desarrollado por la Fundación
María Amor.
-Evaluación psicológica a mujeres.

b) Talleres:
- Actualización e innovación de talleres que ya se aplican en la Fundación.
- Talleres para trabajar el vínculo entre madres-hijos
- Talleres para trabajar una mejor convivencia entre madres - hijos
- Talleres de prevención de la violencia.

c) Terapia:
- Terapia psicológica para rehabilitar emocionalmente a mujeres y niños.
- Terapia alternativa basada en el manejo de la tierra y cultivos.

d) Acompañamiento de tareas y apoyo en el aprendizaje a niños y niñas.
e) Charlas de orientación vocacional y laboral para las mujeres.

2. Programa de Capacitación Facultad de Ciencias de la Hospitalidad - Universidad de Cuenca
Duración: 6 meses*
Realizado por: estudiantes que hacen sus prácticas profesionales.

a) Capacitaciones Teóricas:
- Nutrición - 2 veces por semana
- Higiene y Manipulación de Alimentos - 2 veces por semana
- Atención al Cliente - 1 vez por semana
Duración del Modulo: 2 meses

b) Talleres de Aplicación Gastronómica:
- Prácticas de Cocina Ecuatoriana - 2 veces por semana
- Prácticas de Repostería - 2 veces por semana
- Prácticas de Cocina Internacional - 2 veces por semana
Duración del Módulo: 4 meses
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3. Programa de Capacitación Cultivos Orgánicos
Duración: 3 meses*
Realizado por: profesional en Agronomía
Nota: cada modulo esta conformado por teoría y práctica.

a) Diseño de Huerto
b) Ciclo de cultivo, cultivo en asociación, rotación de cultivos
c) Preparación de suelo
d) Siembra, trasplante, cosecha
e) Abonos, Bioles
f) Riego
g) Plagas y enfermedades

*Está contemplado ejecutar 2 programas en el año de la subvención, teniendo en consideración que el tiempo
de estadía máximo de las mujeres y niños en la Fundación es de 6 meses.

How were these needs identified?
Apoyo psicológico: para determinar esta necesidad se siguió un proceso que incluyó visitas a la Fundación,
conversaciones con sus directivos, análisis de los resultados que se obtienen del trabajo terapéutico que se
brinda actualmente, conversaciones y firma de acuerdo con la Universidad de Cuenca para conseguir apoyo
de su facultad de Psicología para dar soporte a esta necesidad.

Nutrición saludable y balanceada: se mantuvieron entrevistas con los directivos y trabajadora social para saber
la incidencia de la desnutrición y enfermedades asociadas con esta condición; además se visitó la Fundación
para observar la forma en la que se elaboran los alimentos, los ingredientes que se usan en las comidas, la
conservación de los alimentos, las condiciones de higiene, etc.
Actualmente se realizan actividades para reforzar el tema de higiene, las mujeres y sus hijos diariamente son
acompañados para generar hábitos de limpieza, nutrición, aseo y cuidado; se realizan actividades como:
rutinas de aseo personal, cepillado de dientes, lavado de manos, baños, rutina de sueño, limpieza de espacios
comunes, limpieza de dormitorios, así se evita la transmisión de enfermedades infecto contagiosas y se
mantiene una vida saludable y armoniosa.
Nutrición e higiene adecuada, distribución del tiempo y de tareas para el cuidado diario de los grupos
familiares es la base, pues es a partir de lo cotidiano se genera lazos afectivos y solidarios entre las mujeres y
sus hijos.

Agua: esta necesidad se determinó a través de visitas a la fuente de agua que provee el líquido vital a las
instalaciones de la Fundación, revisión del sistema de tuberías y cisterna; se tomaron muestras de agua que se
analizaron en un laboratorio certificado. En cuanto al sistema de tratamiento de aguas grises, se hizo la visita
al sitio, se verifico el funcionamiento parcial, y se evidenció el deterioro de los pantanos superficiales en serie.
Para esta parte del proyecto se contó con la ayuda de un ingeniero experto en temas de saneamiento de agua.

What incentives (for example, monetary compensation, awards, certification, or publicity), will
you use, if any, to encourage community members to participate in the project?
Las mujeres que participen en las diferentes capacitaciones llevadas a cabo por la Universidad de Cuenca
recibirán un certificado de participación. No podrían contemplarse otro tipo de incentivos puesto que su
presencia en la casa de acogida es voluntaria y las tareas que cumplen dentro de ella son parte de su
rehabilitación.

List any community members or community groups that will oversee the continuation of the
project after grant-funded activities conclude.
Club Rotario Tomebamba Cuenca
Universidad de Cuenca
Fundación María Amor
Caritas Austria
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Budget

Will you purchase budget items from local vendors?
Yes

Explain the process you used to select vendors.
Se seleccionaron empresas proveedoras con trayectoria en el mercado ecuatoriano, las cuales comercializan
productos de calidad, proporcionan respaldo técnico y garantía contra defectos de fabricación.
Se solicito 3 ofertas por cada producto.

Did you use competitive bidding to select vendors?
Yes

Please provide an operations and maintenance plan for the equipment or materials you
anticipate purchasing for this project. This plan should include who will operate and maintain
the equipment and how they will be trained.
1. Equipo para cultivos orgánicos

- Herramientas básicas de jardinería:
No requieren mantenimiento; no se necesita capacitación para su uso. Los operadores serán las mujeres y
personal de la casa de acogida. Se destinará un lugar apropiado para su almacenamiento y se deberá
realizar un inventario cada 6 meses.
- Sistema de riego por goteo y aspersión para cultivos internos y externos:
El proveedor del sistema capacitará sobre el uso, mantenimiento, posibles fallas y soluciones, a la persona
que se contratara para el tema agronomico, así también al personal permanente de la casa de acogida;
siendo ellos los operarios del sistema. El mantenimiento se realizara 1 vez en el primer año por parte del
proveedor.

2. Equipo para saneamiento del agua

- Medidor de agua:
No requiere mantenimiento, no necesita capacitación para su uso. Se instala por parte de un profesional y
no requiere ser manipulado.
- Generador de ozono:
La instalación, capacitación y 1 mantenimiento preventivo durante el primer año de funcionamiento se
llevará a cabo por parte del proveedor. El personal que será capacitado y operará el sistema es el conserje y
una persona de Administración.

Describe how community members will maintain the equipment after grant-funded activities
conclude. Will replacement parts be available?
1. Equipo para cultivos orgánicos

- Herramientas básicas de jardinería:
No requieren, pues por el uso sufren desgaste natural y deben ser reemplazadas cuando ya no funcionen.
- Sistema de riego por goteo y aspersión para cultivos internos y externos: el personal que fue capacitado por
el proveedor podrá realizar el mantenimiento básico de chequeo de salidas de agua, funcionamiento de
válvulas, temporizador. Todos los repuestos necesarios están disponibles en el mercado local.

2. Equipo para saneamiento del agua

- Medidor de agua:
No requiere mantenimiento, no necesita capacitación para su uso. Se instala por parte de un profesional y
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no requiere ser manipulado.
- Generador de ozono:
El personal de la casa de acogida será capacitado en temas básicos sobre el uso, funcionamiento y posibles
fallas, mantenimiento básico como es evitar el ingreso de sedimentos que puedan alterar el
funcionamiento. Para reparación y reemplazo de partes y piezas se deberá llamar a personal calificado que
el proveedor proporcionara para solucionar el posible problema del equipo. Partes y piezas disponibles.

If the grant will be used to purchase any equipment, will the equipment be culturally
appropriate and conform to the community's technology standards?
Yes

Please explain.
Los equipos que se adquieran para el proyecto son adecuados para el entorno cultural, ya que no producirán
cambios en las costumbres, tradiciones, identidad, etc., de la comunidad, sino que al contrario se trata de
obtener herramientas que faciliten las tareas dentro de los programas de recuperación de sus conflictos,
respetando el entorno natural también.
El equipamiento será compatible con el estándar tecnológico de la comunidad, para que su uso y
mantenimiento sea intuitivo y amigable, además los usuarios serán entrenados adecuadamente.

After the project is completed, who will own the items purchased by grant funds? No items
may be owned by a Rotary district, club, or member.
La Fundación María Amor conservará todo el equipamiento que se adquiera con los fondos de la subvención.

 

Funding

Does your project involve microcredit activities?
n/a

Have you found a local funding source to sustain project outcomes for the long term?
Yes

Please describe this funding source.
La Universidad de Cuenca a través de su Departamento de Vinculación, extendería su cooperación con la
Fundación María Amor para trabajar el Apoyo Psicológico, los Talleres Nutricionales y la Asesoría Técnica
para Cultivos, después de la terminación del Grant, ya que esta Institución tiene un compromiso para aportar
en el desarrollo de la Comunidad.

Will any part of the project generate income for ongoing project funding? If yes, please
explain.
Inicialmente la producción de los huertos orgánicos se destinara al consumo de las mujeres y niños. Sin
embargo, una vez que se puedan ampliar las zonas de cultivo y se coseche mayor volumen de productos se
pretende comercializar a través de una de las micro empresas de la Fundación "Mujeres con Éxito".
Considerando que hoy en día existe tendencia al consumo de productos orgánicos sería una fortaleza de este
elemento del proyecto.

 
Authorizations

Authorizations & Legal Agreements

Legal agreement
Global Grant Agreement
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I confirm and agree to the following:
 

1. All information contained in this application is, to the best of our knowledge, true and accurate.

2. We have read the Terms and Conditions for Rotary Foundation District Grants and Global Grants ("Terms
and Conditions") and will adhere to all policies therein.

3. The grant sponsors (“Sponsors”) shall defend, indemnify, and hold harmless Rotary International (RI) and
The Rotary Foundation (TRF), including their directors, trustees, officers, committees, employees, agents,
associate foundations and representatives (collectively “RI/TRF”), from and against all claims, including but
not limited to claims of subrogation, demands, actions, damages, losses, costs, liabilities, expenses (including
reasonable attorney’s fees and other legal expenses), awards, judgments, and fines asserted against or
recovered from RI/TRF arising out of any act, conduct, omission, negligence, misconduct, or unlawful act (or
act contrary to any applicable governmental order or regulation) resulting directly or indirectly from a
Sponsor’s and/or participant’s involvement in grant-funded activities, including all travel related to the grant.

4. The failure of the parties to comply with the terms of this Agreement due to an act of God, strike, war, fire,
riot, civil unrest, hurricane, earthquake, or other natural disasters, acts of public enemies, curtailment of
transportation facilities, political upheavals, acts of terrorism, or any similar cause beyond the control of the
parties shall not be deemed a breach of this Agreement. In such an event, the Agreement shall be deemed
terminated and the Sponsors shall refund all unexpended global grant funds within 30 days of termination.

5. TRF’s entire responsibility is expressly limited to payment of the total financing amount. TRF does not
assume any further responsibility in connection with this grant.

6. TRF reserves the right to cancel the grant and/or this Agreement without notice upon the failure of either
or both of the Sponsors to abide by the terms set forth in this Agreement and the Terms and Conditions.
Upon cancellation, TRF shall be entitled to a refund of any global grant funds, including any interest earned,
that have not been expended.

7. The laws of the State of Illinois, USA, without reference to its conflicts of laws principles, shall govern all
matters arising out of or relating to this Agreement, including, without limitation, its interpretation,
construction, performance, and enforcement.

8. Any legal action brought by either party against the other party arising out of or relating to this Agreement
must be brought in either, the Circuit Court of Cook County, State of Illinois, USA or the Federal District
Court for the Northern District of Illinois, USA. Each party consents to the exclusive jurisdiction of these
courts, and their respective appellate courts for the purpose of such actions. Nothing herein prohibits a party
that obtains a judgment in either of the designated courts from enforcing the judgment in any other court.
Notwithstanding the foregoing, TRF may also bring legal action against Sponsors and/or individuals traveling
on grant funds in any court with jurisdiction over them.

9. This Agreement binds and benefits the parties and their respective administrators, legal representatives,
and permitted successors and assigns.

10.If any provision of this Agreement is determined to be illegal, invalid or unenforceable, the remaining
provisions of this Agreement shall remain in full force and effect.

11.Sponsors may not assign any of its rights under this Agreement except with the prior written consent of
TRF. Sponsors may not delegate any performance under this Agreement without the prior written consent of
TRF. Any purported assignment of a Sponsor’s rights or delegation of performance without TRF’s prior
written consent is void.

12.TRF may assign some or all of its rights under this Agreement to an associate foundation of TRF. TRF
may delegate any performance under this Agreement to an associate foundation. Any other purported
assignment of TRF’s rights or delegation of performance without the Sponsors’ prior written consent is void.
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13.Sponsors will comply with all economic and trade sanctions, including those implemented by the Office of
Foreign Assets Control (OFAC) of the United States Department of Treasury, and will ensure that they do
not support or promote violence, terrorist activity or related training, or money laundering.

14. This Agreement constitutes the final agreement between the parties. No amendment or waiver of any
provision of this Agreement shall be effective unless it is in the form of a writing signed by the parties.

15. Rotary International (RI) and TRF may use information contained in this application and subsequent
reports to promote the activities by various means such as The Rotarian, Rotary Leader, rotary.org, etc.
Unless indicated otherwise in writing, by submission of the photos, the parties hereby grant to RI and TRF
the worldwide right to publish and use the photos, including but not limited to, in RI and TRF publications,
advertisements, and Web sites and on social media channels and to license use to others, including, but not
limited to, media outlets and its partners and through RI’s online image database, for the purposes of
promoting Rotary. By submitting the photos, the parties represent and warrant that all persons appearing in
the photos have given their unrestricted written consent to use their likenesses and to license use to third
parties.

16. The Sponsors agree to share information on best practices when asked, and TRF may provide their
contact information to other Rotarians who may wish advice on implementing similar activities.

17. The Sponsors will ensure that all individuals traveling on grant funds have been informed of the travel
policies stated in the Terms and Conditions and have been made aware that they are responsible for obtaining
travel insurance.

Primary contact authorizations
Application Authorization

By submitting this global grant application, we agree to the following:

1. All information contained in this application is, to the best of our knowledge, true and accurate, and we
intend to implement the activities as presented in this application.

2. The club/district agrees to undertake these activities as a club/district.

3. We will ensure all cash contributions (as detailed in the grant financing) will be forwarded to The Rotary
Foundation (TRF) or sent directly to the global grant bank account after Trustee approval of the grant.

4. Rotary International (RI) and TRF may use information contained in this application to promote the
activities by various means such as The Rotarian, the RI international convention, RVM: The Rotarian Video
Magazine, etc.

5. We agree to share information on best practices when asked, and TRF may provide our contact
information to other Rotarians who may wish advice on implementing similar activities.

6. To the best of our knowledge and belief, except as disclosed herewith, neither we nor any person with
whom we have or had a personal or business relationship are engaged, or intend to engage, in benefiting from
TRF grant funds or have any interest that may represent a potential competing or conflicting interest. A
conflict of interest is defined as a situation in which a Rotarian, in relationship to an outside organization, is in
a position to influence the spending of TRF grant funds, or influence decisions in ways that could lead directly
or indirectly to financial gain for the Rotarian, a business colleague, or his or her family, or give improper
advantage to others to the detriment of TRF.

All Authorizations & Legal Agreements Summary

Primary contact authorizations
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Name Club District Status  

Javier Ordòñez Tomebamba-
Cuenca

4400 Authorized Authorized on 26/02/2019

Dana Stern Cupertino 5170 Authorized Authorized on 26/02/2019

District Rotary Foundation chair authorization

Name Club District Status  

Juan Prinz Quito-Valle
Interoceánico

4400 Authorized Authorized on 10/03/2019

Russell Hobbs Santa Cruz 5170 Authorized Authorized on 08/05/2019

DDF authorization

Name Club District Status  

Timothy Lundell Los Gatos Morning 5170 Authorized Authorized on 08/05/2019

Russell Hobbs Santa Cruz 5170 Authorized Authorized on 08/05/2019

Juan Prinz Quito-Valle
Interoceánico

4400 Authorized Authorized on 10/03/2019

Jorge Intriago
Andrade

Portoviejo 4400 Authorized Authorized on 11/03/2019

Susan Drake Stockton 5220 Authorized Authorized on 01/03/2019

Judy Lovett North Stockton 5220 Authorized Authorized on 27/02/2019

V. Sagar Chennai Towers 3232 Authorized Authorized on 24/04/2019

Babu Peram Chennai
Presidency

3232 Authorized Authorized on 08/05/2019

Legal agreement
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Name Club District Status  

Helene Davis Cupertino 5170 Accepted Accepted on 04/03/2019

Boris Palacios Tomebamba-
Cuenca

4400 Accepted Accepted on 27/02/2019
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